
 

FECHAS IMPORTANTES   
[EN]  Im por ta nt  da t es  for  e xhi b i tor s   
[PT]  D ata s  im por ta nt e s  pa ra  o s  expo si tor es   
[FR ]  D at es  im po rta nt e s  po ur  ex pos an ts   
[ IT ]  Dat e im por ta nt i  pe r  g l i  e s pos i to r i  

[CN]  参展商重要日期  
 

 
 

RENOVACIÓN DE ESPACIO  

Hasta 31 de agosto 2026 
[EN] Space renewal. Until 31st August 2026 

[PT] Renovação de espaço. Até 31 de agosto de 2026 

[FR] Renouvellement de stand. Jusqu'au 31 août 2026 

[IT] Rinnovo dello spazio. Fino al 31 agosto 2026 

[CN] 展位续订截止。截至 2026 年 8 月 31 日 

NUEVO EXPOSITOR CON PRERESERVA 

Hasta 30 de septiembre 2026 
[EN] New exhibitor. Pre-booked space. Until 30th September 2026 

[PT] Novo expositor com pré-reserva. Até 30 de setembro de 2026 

[FR] Nouveaux exposants avec pré-réserve. Jusqu'au 30 septembre 2026 

[IT] Nuovo espositore con prenotazione anticipata. Fino al 30 settembre 2026 

[CN] 新参展商预留展位截止。截至 2026 年 9 月 30 日 

NUEVO EXPOSITOR 

Desde 1 de octubre 2026 
[EN] New exhibitor. Booking space period. From 1st October 2026 

[PT] Novo expositor. Período de reserva. A partir de 1 de outubro de 2026 

[FR] Nouveaux exposants. Libre choix de stands. À partir du 1 octobre 2026 

[IT] Nuovo espositore. Periodo di prenotazione. A partire dal 1 ottobre 2026 

[CN] 新参展商开放预订期。自 2026 年 10 月 1 日起 

REGISTRO DE EXPOSITOR - Primer pago 50% 

A la reserva de espacio 
[EN] First payment 50%. On booking date 

[PT] Primeiro pagamento de 50%. Na data da reserva 

[FR] Premier paiement 50%. À la réservation du stand 

[IT] Primo pagamento 50%. Alla data di prenotazione 

[CN] 首付款 50%。预订时支付 

REGISTRO DE EXPOSITOR - Segundo pago 50% 

Hasta 5 de abril de 2027 
[EN] Second payment 50%. Until 5th April 2027 

[PT] Segundo pagamento de 50%. Até 5 de abril de 2027 

[FR] Deuxième paiement 50%. Jusqu'au 5 avril 2027 

[IT] Secondo pagamento 50%. Fino al 5 aprile 2027 

[CN] 第二笔付款 50%。截至 2027 年 4 月 5 日 

PUBLICIDAD - Guía de Expositores 

Hasta 5 de abril 2027 
[EN] Exhibitor catalogue entry. Until 5th April 2027 

[PT] Inclusão no guia de expositores. Até 5 de abril de 2027 

[FR] Inscription au guide exposants. Jusqu'au 5 avril 2027 

[IT] Inclusione nella guida espositori. Fino al 5 aprile 2027 

[CN] 参展商名录刊登。截至 2027 年 4 月 5 日 

STAND - Solicitar mobiliario 

Hasta 7 de abril 2027 
[EN] Order pieces of furniture. Until 7th April 2027 

[PT] Solicitar mobiliário. Até 7 de abril de 2027 

[FR] Solliciter le mobilier. Jusqu'au 7 avril 2027 

[IT] Richiedere mobili. Fino al 7 aprile 2027 

[CN] 申请展位家具。截至 2027 年 4 月 7 日 

PUBLICIDAD - Contratar espacios publicitarios 

Hasta 12 de abril 2027 
[EN] Order advertising spaces. Until 12th April 2027 

[PT] Contratar espaços publicitários. Até 12 de abril de 2027 

[FR] Commander des espaces publicitaires. Jusqu'au 12 avril 2027 

[IT] Ordinare spazi pubblicitari. Fino al 12 aprile 2027 

[CN] 预订广告位。截至 2027 年 4 月 12 日 



 

FECHAS IMPORTANTES   
[EN]  Im por ta nt  da t es  for  e xhi b i tor s   
[PT]  D ata s  im por ta nt e s  pa ra  o s  expo si tor es   
[FR ]  D at es  im po rta nt e s  po ur  ex pos an ts   
[ IT ]  Dat e im por ta nt i  pe r  g l i  e s pos i to r i  

[CN]  参展商重要日期  
 

 
 

ÚLTIMO REGISTRO DE EXPOSITOR  

Hasta 19 de abril 2027 
[EN] Last date of registration. Until 19th April 2027 

[PT] Última data de registro. Até 19 de abril de 2027 

[FR] Dernier jour d'enregistrement. Jusqu'au 19 avril 2027 

[IT] Ultima data di registrazione. Fino al 19 aprile 2027 

[ZH] 参展商注册截止日期。截至 2027 年 4 月 19 日 

STAND DISEÑO - Comienzo de la construcción 

26 de abril 2027, 8:00-20:00 
[EN] Design stand. Start of construction. 26th April 2027, 8:00-20:00 

[PT] Stand design. Início da construção. 26 de abril de 2027, 8:00-20:00 

[FR] Stand design. Début du montage. 26 avril 2027, 8:00-20:00 

[IT] Stand design. Inizio costruzione. 26 aprile 2027, 8:00-20:00 

[CN] 定制展位搭建开始。2027 年 4 月 26 日，8:00-20:00 

STAND MODULAR - Decoración y mobiliario 

3 de mayo 2027, 8:00-22:00 
[EN] Modular/standard booth setup. 3rd May 2027, 8:00-22:00 

[PT] Montagem de estande modular/padrão. 3 de maio de 2027, 8:00-22:00 

[FR] Installation stand modulaire/standard. 3 mai 2027, 8:00-22:00 

[IT] Allestimento stand modulare/standard. 3 maggio 2027, 8:00-22:00 

[CN] 模块化/标准展位布置。2027 年 5 月 3 日，8:00-22:00 

FIN DE LA CONSTRUCCIÓN 

4 de mayo 2027, 8:00-23:00 
[EN] End of stand construction. 4th May 2027, 8:00-23:00 

[PT] Fim da construção. 4 de maio de 2027, 8:00-23:00 

[FR] Fin du montage. 4 mai 2027, 8:00-23:00 

[IT] Fine costruzione stand. 4 maggio 2027, 8:00-23:00 

[CN] 展位搭建结束。2027 年 5 月 4 日，8:00-23:00 

FERIA  

5, 6 y 7 de mayo de 2027 
[EN] air days. 5, 6 and 7 May 2027 

[PT] Dias da feira. 5, 6 e 7 de maio de 2027 

[FR] Jours de la foire. 5, 6 et 7 mai 2027 

[IT] Giorni della fiera. 5, 6 e 7 maggio 2027 

[CN] 展会日期。2027 年 5 月 5、6、7 日 

DESMONTAJE 

8 y 9 de mayo 2027, 9:00-20:00 
[EN] Dismantling period begins. 8th May 2027, 9:00-20:00 

[PT] Início da desmontagem. 8 de maio de 2027, 9:00-20:00 

[FR] Début du démontage. 8 mai 2027, 9:00-20:00 

[IT] Inizio dello smontaggio. 8 maggio 2027, 9:00-20:00 

[CN] 撤展开始。2027 年 5 月 8 日，9:00-20:00 

FINALIZACIÓN DEL DESMONTAJE 

10 de mayo 2027, 9:00-14:00 
[EN] Dismantling period ends. 10th May 2027, 9:00-14:00 

[PT] Fim da desmontagem. 10 de maio de 2027, 9:00-14:00 

[FR] Fin du démontage. 10 mai 2027, 9:00-14:00 

[IT] Fine dello smontaggio. 10 maggio 2027, 9:00-14:00 

[CN] 撤展结束。2027 年 5 月 10 日，9:00-14:00 


